BLIND SPOT MIRROR
FOR CARS

CORNER PILLAR up to 7 cm = 2.8 inches wide

Top quality

When driving
becomes pleasure.

www.x-safe-shop.com
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Complete blind spot coverage
for drivers of cars, vans, SUVs,
trucks, lorrys, buses and mobile
machinery. Can also provide
view of the area directly in front

of high vehicles.
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AVTOMOBILSKO OGLEDALO
ZA MIRTVE KOTE

KOTNI STEBRICEK do Zcm - 2,8 inch

Popolni pregled mrtvega kota za osebne avtomobile, kombije, tovorna vozila,
delovne stroje in avtobuse. Preglednost obmogéja tik pred visokim vozilom.

Can be used for the following and similar
hicles/Up d in tem po-
dobne modele avtomobilov: Alfa 156; Daihatsu
Charade; Fiat: Seicento, Tempra, Special; Ford:
Fiesta, Mondeo; Honda Civic; Hyundai: Accent,
Galloper, Lantra, Sonata; Jeep Wrangler; Lada Riva,
Samara, Niva, Lancia 10; Mini Moris; Opel Astra,
Corsa, Vectra; Peugeot 106, 205; Poljski Fiat126;
Renault: 4,5, Clio, Kangoo, Thalia, 111, 200; Seat:
Cordoba, Leon, Toledo; Subaru: Justy, Legacy,
Suzuki: Alto, Samurai; Skoda Favorit; Volkswagen:
Beetle, Bora, Golf, Passat, Polo, 340. E
(B BLIND SPOT MIRROR FOR CARS / CORNER PILLAR up to 7 cm / 2.8 inches wide. Complete
blind spot coverage for drivers of cars, vans, trucks, buses and mobile machinery. As a front
mirror it provides a view of the area directly in front of high vehicles. Features: By looking in the blind
spot mirror you will be able to see vehicles that are already in your left or right-hand blind spot, either right next to
or right behind your car. The patented joints make it very easy to adjust the mirror to the driver's height. Especially
useful for changing lanes on the motorway or at roundabouts. Helpful when parking and reversing. It also offers
a clear view when the external rear-view mirror is affected by condensation, freezing or dirt. Offers complete rear
view even when left or right door is open. Placing two mirrors on large trucks, buses and mobile machinery at the
top of the front windscreen, ideally below the wind deflector, will give you a view of the area directly in front of your
vehicle. USE: For a complete view behind your vehicle always make use of all your other rear-view mirrors as well as
your internal blind spot mirror. Caution: Because it is convex, vehicles in the blind spot mirror are closer than they
actually appear! INSTALLATION: Fig. 1. (see pictures a, b, c¢) Rotate the joint to move the mirror into the best
possible position to see the left or right-hand blind spot. Place the mirror as close as possible to the main external
rear-view mirror, level with the upper half of that mirror and in the shadow of the corner pillar so that it will not be
affected by the sun or street lights and is out of the way of air currents. Place the mirror so that the vehicle’s central
pillar appears in the far left or right of the blind spot mirror. If the mirror is sticking out too far, adjust it using the joints
so it is positioned close to the corner pillar. Fig. 2. Use the enclosed cloth to clean the position on the windscreen
where you will apply the mirror and allow 3 minutes for it to dry. Only apply the mirror in temperatures above between
10°C (50°F). Remove the protective paper - the adhesive pad can only be used once! Fig. 3. Press (20 sec) to fix
the mirror in the desired position. The guarantee is valid for 3 years. If you are not satisfied with the mirror, post it
within one month of purchase with your receipt to the address PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana
for a complete refund.

SL0 AVTOMOBILSKO OGLEDALO ZA MRTVE KOTE/KOTNI STEBRICEK do 7 cm / 2,8 inch. Popolni

pregled mrtvega kota za osebne avtomobile, kombije, tovorna vozila in delovne stroje. Kot
prednje ogledalo nudi preglednost obmogja tik pred visokim vozilom. Znaéilnosti: V ogledalu za mrtvi
kot vidimo vozilo, ki je ze v levem ali desnem mrtvem kotu nasega vozila, torej tik ob ali tik za nasim vozilom. Patentirani
zglobi omogocajo izjemno prilagodljivost nastavitve polozaja ogledala za razlicno velike voznike. Uporabno zlasti pri
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ko je zunanje vzvratno ogledalo oroseno, zamrznjeno ali umazano. Popoln pregled ozadja tudi pri odprtih levih ali
desnih vratih. Ce se dvoje ogledal namesti na visoki kamion, avtobus ali delovni stroj, na vrh prednje vetrobranske
Sipe, najbolje pod spojler, nudita popoln pregled obmocja tik pred vozilom. Naéin uporabe: Za popolen pregled
ozadja vedno soc¢asno uporabljajte zunanje vzvratno ogledalo in notranje ogledalo za mrtvi kot! Opozorilo: Ogledalo
je konveksno, zato so vozila, ki se vidijo v zrcalu za mrtvi kot Ze tik ob vasem vozilu, ¢eprav izgleda, kakor da so se
dale¢! Montaza: graf 1: (slike a, b, ¢) Z vrtenjem zglobov dolog¢ite optimalni polozaj ogledala tako, da kot voznik v
ogledalu vidite levi oziroma desni mrivi kot. Ogledalo namestite ¢im blize zunanjega vzvratnega ogledala v visini zgornje
polovice tega ogledala in v senco kotnega stebricka, da na ogledalo ne pada svetloba sonca ali svetilk in tako, da ni
na poti zracnemu curku, ki piha na steklo vrat. Ogledalo namestite tako, da na njegovem skrajnem levem oz. desnem
robu vidite srednji stebricek avtomobila. graf 2: Ocistite mesto lepljenja z prilozenim robckom in pocakajte cca. 3
min, da se propilen alkohol posusi. Lepite pri temperaturi nad 10°C/50°F. Odstranite zascitni papir samolepilne
nalepke. Lepilna ploscica je za enkratno uporabo! graf 3: Pritisnite podnozje ogledala na izbrano mesto in drzite
20 sekund. Garancija velja 3 leta. Ce z ogledalom niste zadovoljni, ga lahko z raGunom vrnete v enem mesecu po
nakupu na naslov PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI, 1000 Ljubljana in vam vrnemo kupnino.

INSTRUCTIONS CAN
BE FOUND IN THE
FOLLOWING LANGUAGES
ON THE INSIDE OF THE
PACKAGING:

GB,S, D, I, YU, HR, F,
E, P NZ FIN, N, LT, LV,
EST, MK, BG, H, RO, TR,
GR, AL, RUS, SK, CZ,
PL, BY, UA.
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SE VIDVINKELSPEGEL FOR BILAR / DORRSTOLPE upp till 7 cm bred. Fullkomlig 18sning av problemet med den sk ddda vinkeln. Lamplig for bilar,
skapbilar, lastbilar, bussar och arbetsmaskiner. Ger aven sikt omedelbart framfor hoga fordon. Egenskaper: I vidvinkelspegeln kan du se fordon i din
vénstra eller hogra déda vinkel, dvs tatt intill eller strax bakom din bil. De patenterade ledade armarna gér det moﬂ[g{t att enkelt stdlla in s?egeln och
ustera den beroende pa forarens Ian?d. Speciellt anvandbar nér man byter il pd motorvégar eller i rondeller. Till hjalp nér man parkerar eller backar.
en ger Klar sikt nar yttre backspegeln ar full av kondens, frost eller smuts. Ger full sikt bakt t o m nar vanster eller higer dorr & oppen. Om man
placerar tvd stycken speglar pd en ho&,, lastbil, buss eller arbetsmaskin, langst upp pd vindrutan, lampligast strax under spolern, f&r man komplett
sikt av omradet framfor ordonet, ANVANDNING: For att ha fii sikt bakom din bil, anvénd alla backsPegIar och den inre vidvinkelspegeln. Varning:
Eftersom den &r konvex verkar bilarna i vidvinkelspegeln vara léngre bort an i verkligheten. MONTERINGSANVISNING: FiFur 1. (se bilderna a, b, €)
Stall in spegeln | bésta mdjliga position genom att vrida den ledade armen tills du ser vanster respektive hoger dada vinkel. Stéll spegeln sd néra den
re bacl pe?eln som majligt, 1 linje med dess dvre halft och i skuggan av dérrstolpen for att undvika reflexer frén sol och Eatubelysmng, samt utanfor
uftstrommar fran ventilationen. Stall in spegeln s3 att du ser bilens mellersta dorrstolpe i dess vanstra respektive hogerkant. Om spegeln sticker ut
for mycket vrid ledad arm tills den hamnar néra dorrstolpen. Figur 2. Anvand medfdljande trasa for att gora ren monteringsstéllet pd vindrutan och I8t
torka i 3 minuter. Fést spegeln endast vid temperatrurer dver 10°C. Avlagsna skyddspappret - den sjélvhaftande ytan kan anvandas endast en gang!
Figur 3. Tryck forsiktigt for att fasta spegeln i nskad position. 3 drs garanti. Om du inte & noid med sgegeln kan du skicka tillbaka den tillsammans
med kvittot inom en manad frdn inkopsdatum, till foljande adress: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI 1000 Ljubljana, for full terbetalning.

GER AUTOSPIEGEL FUR TOTE WINKEL / Spiegelbiige! bis zu 7 cm. Eine vollendete ProbIemIbsunE fiir tote Winkel bei PKWs, Kleintransgortern, LKWs,
Bussen und Arbeitsmaschinen. Ubersichtsbereich direkt vor einem hohen Fahrzeug. Charakteristika: Im Spiegel fiir den toten Winkel ist das Fahrzeug
2u sehen, das sich bereits im linken oder im rechten toten Winkel unseres Fahrzeugs, also direkt neben oder direkt hinter unserem Fahrzeug befindet.
Die patentierten Drehgelenke erméglichen eine auBerordentliche Anpassungseinstellung der Spiegelposition filr unterschiedlich groBe Fahrzeuglenker.
Einsetzbar vor allen beim Spurwechsel auf der Autobahn und im Kreisverkehr. Hilfe bei Parkmandovern und beim Riickwartsfahren. Bietet auch dann
ein klares Bild, wenn der AuBenspiegel beschlaﬁen, vereist oder verschmutzt ist. Eine totale Ubersicht des Hintergrunds auch bei offenen linken oder
rechten Autotuiren. Wenn zwei Spiegel auf ein hohes LKW, Bus oder auf Arbeitsmaschine, an die obere Seite der Frontscheibe, am besten unter den
Spoiler montiert werden, bieten sie direkt vor dem Fahrzeug eine ideale Ubersicht. Anwendungsart: fiir eine vollkommene Ubersicht des Hintergrunds
sollten immer der AuBensFiegeI und der innere Spiegel fiir den toten Winkel gleichzeitig benutzt werden! Hinweis: Der Spiegel fiir den toten Winkel
ist ein Walbspiegel, deshalb sind die Fahrzeuge, die in ihm zu sehen sind, naher als es scheint! Montage: 1. Skizze 1. (Foto a, b, ¢) Durch Drehen der
Gelenke bestimmt man die optimale Position des Spiegels so, dass der Fahrer im Spiegel den linken bzw. den rechten toten Winkel sieht. Der Spiegel
ist maglichst nah am AuBenspiegel anzubringen, auf der Hohe der oberen Halfte dieses Spiegels, im Schatten des Holmes, damit kein Sonnenlicht
oder das Licht der Innenbeleuchtung auf den Spiegel fallt und zwar so, dass an seinem auBersten rechten bzw. rechten Rand der Mittelholm des
Fahrzeugs zu sehen ist. Wenn der Spiegel in den Raum ragt, ist er durch Drehen des Gelenks nach oben ndher an den Holm zu bringen. Skizze 2. Die
Klebestelle vorher mit dem beiliegendem Reinigungstuch sauber machen und ca. 3 min. warten. Den Klebevorgang bei einer Temperatur von 10 °C
durchfiihren. Das Schutzpapier vom selbstklebenden Aufkleber abstreifen. Das Klebepldttchen ist zur einmaligen Verwendung bestimmt! Skizze 3. Das
Spiegeluntergestell durch maBigen Druck auf die ausgewahlte Stelle anbringen. Garantiedauer: 3 Jahre. Wenn Sie mit dem S |e?el nicht zufrieden sind,
konnen Sie ihn mit beiliegender Rechnung innerhalb eines Monats nach dem Kauf an die Anschrift PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana
zurlicksenden, wir erstatten Ihnen dann den Kaufpreis.

ITA SPECCHIETTO PER AUTOMOBILI PER GLI ANGOLI MORTI / SOSTEGNO ANGOLARE fino a 7 cm. Visuale completa dellangolo morto per
autovetture, furgoni, autocarri, autobus e mezzi da lavoro. Visibilita dell'area frontale dei mezzi alti. Caratteristiche: Nello specchietto per gli angoli
morti & possibile vedere i veicoli che i trovano gia neII’an?oIo morto sinistro o destro del nostro veicolo, quindi immediatamente accanto o dietro ad
ess0. Le giunture brevettate rendono estremamente semplice la regolazione dello specchietto a seconda dell'altezza del guidatore. Utile specialmente
in caso di cambio di corsia di marcia sulle autostrade e sulle rotonde. Comodo nei parcheF%i e per la retromarcia. Offre una chiara visuale anche
guando\ lo specchietto retrovisore esterno € appannato, ghiacciato o sporco. Offre una completa visuale posteriore anche quando la portiera sinistra o
destra € aperta. Sugli autocarri alti, sugli autobus e sul mezzi da lavoro, gaosizionando due specchietti sulla parte superiore del parabrezza, meglio se
immediatamente al di sotto dello spoiler, i otterra una visuale dell‘area frontale del veicolo. UTILIZZO: Per ottenere una visuale completa posteriore
utilizzare sempre contemporaneamente o specchietto retrovisore esterno del vostro veicolo e lo specchietto interno Fer gli angoli morti. Attenzione: Lo
si_yecchiegtto per gli angoli morti & convesso ed i veicoli che vi i vedono sembrano trovarsi pitl lontano di quanto non lo siano nella realta! MONTAGGIO:

9. 1. (immagini 3, b, c) Ruotare le giunture per_Bpsmonare lo specchietto in maniera ottimale cosiccné il guidatore veda I'angolo morto sinistro o
destro. Posizionare lo specchietto il pill vicino possibile allo specchietto retrovisore esterno all‘altezza della meta superiore di quest'ultimo ed all'ombra
del telaio evitando cosi i riflessi della luce del sole o dei lampioni e senza ostacolare i flussi di aria che vengono soffiati verso il vetro della portiera.
Posizionare lo specchietto in maniera tale da vedere sul suo lato sinistro ovvero destro il sostegnq centrale della macchina. Se lo specchietto sporge
troppo verso l'interno del veicolo, awvicinarlo al telaio facendo ruotare le gfluntureAaII’msu. Fig. 2. Pulire il punto sul parabrezza in cui si intende attaccare
lo specchietto con il fazzoletto allegato ed attendere circa 3 minuti per fare asciugare. Attaccare lo sgecchletto solamente a temperature superiori a
10°C. Rimuovere la carta protettiva - la piastra adesiva puo essere utilizzata solamente una volta! Fig. 3. Premere dolcemente la base dello specchietto
nel punto prescelto. La garanzia & valida 3 anni. Nel caso non foste soddisfatti dello specchietto, potete inviarlo assieme allo scontrino entro un mese
dalla data di acquisto al seguente indirizzo: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, e vi rimborseremo completamente.

SER RETROVIZOR ZA AUTOMOBILE/ STUBOVI Sirine do 7 cm. Potpuno resenje za probleme "mrtvog ugla” za vozace automobila, kombija, kamiona,
autobusa i pokretnih masina. Kao predniji retrovizor takode omogucava vidljivost prostora direktno ispred visokih vozila. Karakteristike: éledalug u
retrovizor moci Cete da vidite vozila koja se nalaze na levoj ili desnoj strani od vas, neposredno pored il iza vaseg vozila. Pokretljivi zglobovi Cine
retrovizor lakim za Eodesavanje za velicinu svakog vozila. Narocito korisno za menjanje traka na autoputevima i zaobilaznicama. PomoC pri parkiranju
i voznji unazad, Takode vam omogucava da jasno vidite kad je spoljni retrovizor zamagljen od pare ili kada je zalepen ili zaprljan. Omogucava da
jasno vidite bocne strane, Cak i kada su leva ili desna vrata otvorena. Postavijanje dva retrovizora na velike kamione, automobile ili na mobilnu
masineriju, na vrh prednjeP dela vetrobrana, dace vam preglednost prostora ispred vozila. KORISCENJE: Kako biste u_potpunosti videli prostor iza
vaseg vozla koristite i spofine bocne retrovizore, ,\Fored unutarnjeq retrovizora za prostor “mrtvog ugla”. Upozorenje: Posto je ogledalo konveksno,
vozila u retrovizoru su bliza' nego Sto to izgleda! INSTALACDIA: Crtez 1. ﬁvvldl sliku a, b, c) Rotirajte zglob kako biste doveli retrovizor u najbolji poloZaj
iz kog se vidi prostor na levoj i desnoj strani. Postavite retrovizor Sto je blize moguce glavnom spoljnom bocnom retrovizoru, poravnajte ga sa gornjom
polovinom tog retrovizora i Stavite u zaklon stuba, tako da sunceva svetlost ilf ulicno osvet!f'egje ne padaju direktno na njega, i da bude zaklonjen
od vazdusnih strujanja. Postavite retrovizor tako cfa centralni stub vozila bude krajnje levo ili desno od retrovizora “mrtvog ugia”. Ukoliko retrovizor
previe Strci, koristite zglob za podeSavanje kako biste ga podesili da bude blizu ugaonog stuba. Crtez 2.Koristite prilozenu tkaninu da oCistite mesto
na vetrobranu gde Cete staviti retrovizor i ostavite 3 minuta da se osusi. Retrovizor postavijajte samo na temperaturama iznad 10°C. Uklonite zasjtni
papir - samolepljivi deo se moze iskoristiti samo jednom! CrteZ 3. Lagano pritisnite da bisfe podesili retrovizor u Zeljenu poziciju, Garancija vazi 3
Eodme. Ukoliko niste zadovoljni retrovizorom vratife ga u roku od mesec dana zajedno sa ratunom na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000,
jubljana i novac ¢e vam biti vracen u celosti.

HR RETROVIZOR ZA "MRTVI KUT" ZA AUTOMOBILE / UGAONI NOSACI Siroki do 7 cm. Potpuno rjedenje problema “mrvog kuta" za vozace
automobila, kombija, kamiona, autobusa i pokretnih stro(%eva. Kao Eredn]e ogledalo os@lurava pregled podrucja tocno ispred visokih vozila. Osobipe:
Pogled na ogledalo za “mrtvi kut” omogucit e vam da vidite vozila koja su vec u vasem lijevom ili desnom “mrtvom kutu', odnosno tik do ili iza vaseg
automobila. Patentirane spojke olakSavaju %nlaggdavan]e ogledala, kako bi odgovaralo velicini vozila. Posebno korisno kod relaska u dru&;q prometnu
traku na auto-putu ili na zaobilaznicama. Pomaze kod"parkiranja i kod voznje unatra?. Takoder pruza jasan pogled u suca[]ewma kad je ogledalo
vanjskog retrovizora onecisceno zbog kondenzacije, leda ili prasine. Pruza potpuni pregled straznje? dijela Cak i kad su lijeva ifi desna vrata otvorena.
Postavljanjem dvaju ogledala na velike kamione, autobuse i pokretne stro&'eve, na vrh prednjeg stakla najpoEe ispod vjetrobrana, dobit Cete pogled na
podrucje direktno ispred vaseg vozila. KORISTENJE: Za kompletan pogled na podrucje iza vaseg vozifa uvijek koristite sve ostale retrovizore za pogled
za, kao i unutras%e (Egledalo za "mrtvi kut”. Upozorenje: Ogledalo za "mrtvi kut” je konveksno, pa se vozila kO]la u njemu vidite Cine blizima nego Sto
to zaista jesu! INSTALACIA: §l. 1. (po?legajte slike a, b, cf Rotira&te spojku kako bi postavili ogledalo u najbolji moguéi poloZaj za pregled lijevog ili
desnog “mrtvog kuta”, Postavite ogledalo $to je blize moguce van%s om refrovizoru, u razini n[]e ove gornje polovine i U sjeni ugaonog nosaca, kako ga
ne bi ometalo sunce ili ulicha rasvjeta, i da bi bilo zasticeno od st ru1an{(a zraka. Postavite ogledalo tako da centralni nosac vozila bude Sto dalje lijevo
ili desno. Ako je ogledalo previSe istureno, namijestite ga koristeci spojke, tako da bude $to blize ugaonom nosacu. SI. 2. Koristite prilozenu Krpicu za
CiScenje mjesta na vietrobranu gdje Cete postaviti ogledalo i pustite 3'minute da se osusi. Ogledalo namjeStajte samo na te[n‘qeraturama“i.zna 100C.
Uklonite zastitni papir - liepljivi jastuic moZe se upotrijebiti samo jednom! Sl. 3. Blago pritisnite kako bi ucvrstili ogledalo u Zeljenoj ponuly. Garancga
traje 3 godine. Ako niste zadovoljni ogledalom, posalyte dga u roku od mjesec dana od kupnje, zajedno s potvrdom o placanju na adresu PROPHETES
d.d,, Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, kako bi vam refundirali kompletnu svotu.

FR RETROVISEUR D'ANGLE MORT / PILIERS é'usqu'é 7 cm de large. Une solution compléte au probléme d‘angle mort pour les conducteurs de voitures,
de fourgonnettes, de camions, d‘autobus et de machines mobiles. En tant que rétroviseur avant, il permet de voir la zone située directement en face
des grands véhicules. Caractéristiques : Grace au rétroviseur d'angle mort vous pourrez voir les véhicules qui sont déja dans votre an%le mort, a gauche
comme a droite, soit juste a coté ou juste derriére votre voiture. Les joints brevetés facilitent I'ajustement du réfroviseur a la taille du conducteur.
Spécialement utile pour les changements de files sur les autoroutes ou dans les rond-points. Utile pour le stationnement et la marche arriere. Ce
retroviseur permet egalement une vision claire lorsque le rétroviseur externe subit la condensation, le gel ou la saleté. II permet également de voir
entiérement la zone située a larriére du véhicule méme lorsque la porte %auche ou droite est ouverte. Si vous placez deux rétroviseurs en haut du
rétroviseur avant des grands camions, des autobus et des machineries mobiles, idéalement au dessous du déflecteur de vent, cela vous permettra de
voir la zone située directement en face de votre véhicule. UTILISATION : Pour une vision complete de I'espace situé derriére votre véhicule, utilisez
toujours I'ensemble de vos autres rétroviseurs arriére ainsi 1ue votre rétroviseur d’anFjIe mort interne en méme temps que votre rétroviseur d‘angle
mort. Attention : En raison de sa forme convexe, les véhicules que vous voyez dans fe rétroviseur d'angle mort sont plus proches de votre véhicule
que ce qu'ils paraissent ! INSTALLATION : Fig. 1. (voir les images a, b, c) Faites pivoter le joint afin de déplacer le rétroviseur vers le positionnement
optimal afin de voir I'angle mort de gauche ou de droite. Positionnez le rétroviseur aussi prés que possible du rétroviseur arriére extérieur, égalisez
le niveau par rapport a fa moitié supérieure de celui-ci et dans l'ombre du pilier afin qu'il ne subisse pas l'nfluence du soleil ou de I'éclairage public
et quiil soit protePe des courants d‘air. Positionnez le rétroviseur de sorte que le pilier central du véhicule apparaisse au loin a gauche ou a droite du
rétroviseur d'angle mort. Si le rétroviseur d?asse trop, ajustez sa longueur grace aux joints afin qu'il soit placé pres du_pilier de coin. Fig. 2. Utilisez
le tissu fourni pour nettoyer 'emplacement du pare-brise oUi vous appliquerez le miroir et attendez 3 minutes afin qu'il séche. Appliquez e rétroviseur
seulement si la température est supérieure a 109C. Retirez le paﬁier de protection - La bande adhésive n'est utilisable gu'une seule fois ! Fig. 3.
Appuyez doucement pour fixer le retroviseur dans la position sounaitée. La garantie est valide pendant 3 ans. Si vous n'étes pas satisfait de votre
rétroviseur postez-le avec le ticket de caisse moins d'un mois aprés sa date d'achat a I'adresse ci-dessous: PROPHETES d.d,, TrZaska 132, SI-1000,
Ljubljana pour un remboursement intégral.

ES ESPEJO RETROVISOR SIN AREAS DE INVISIBILIDAD PARA AUTOMOVILES/ PILARES de hasta 7 cm de anchura. La solucion definitiva al problema de
las areas de invisibilidad al conducir automéviles, furgones, camiones, autobuses y maquinaria movil. Sirve también para observar la zona directamente
delante de vehiculos altos. Caracteristicas: Al mirar el espejo retrovisor sin areas de invisibilidad, podra detectar los vehiculos que estan en el punto
Ciego a la derecha 0 a la izquierda, tanto si estan inmediatamente al lado o inmediatamente detras. Las articulaciones patentadas facilitan el ajuste del
espejo retrovisor al tamafio del vehiculo. USO: Para una visidn completa de la parte detras del vehiculo utilice siempre el gﬁpﬂo retrovisor exterior asi
como el espejo retrovisor sin areas de invisibilidad. Precaucion: Debido a la convexidad del retrovisor sin reas de invisibilidad los vehiculos aparecen
mas alejados de lo que estan en realidad. INSTALACION: 1. Gire la articulacion hasta colocar el espejo retrovisor en la posicion ideal para observar el
punto ciego a derecha e izquierda del vehiculo. Cologue el espejo tan cerca como sea posible del espejo retrovisor externo, nivelado con la mitad superior
del mismo, y en la sombra del pilar, de modo que no se vea afectado For la luz solar o la iluminacion de la calle y para que quede fuera de la accion de
las corrientes de aire. Cologue el espejo de modo que el pilar central del vehiculo aparezca en el extremo derecho o izquierdo. Si el espejo sobresale
demasiado, ajlstelo utilizando las articulaciones garz_a que quede cerca del pilar de sostén. 2. Utilice el trapo que se suministra para limpiar el punto del
parabrisas en el que colocara el espejo y espere 3 minutos a que se seque. Cologue el espejo Unicamente a temperaturas superiores a 100 C. Despegue
el papel protector. iLa almohadilla adhesiva s6lo puede utilizarse una vez! 3. Apriete suavemente para fijar el espejo en la posicion deseada. La garantia
es valida durante 3 afios. Si no queda satisfecho con el espejo, remitalo, junto con el recibo de compra, a la direccion siEuiente, en el plazo de un mes
posterior a la fecha de compra, para obtener la devolucion total de su importe: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.



PT ESPELHO DE ANGULO CEGO PARA AUTOMOVEIS/CANTO DO PILAR até 7 cm de largura. Cobertura total do angulo cego para os condutores de
automdveis, camionetas, camides, autocarros e maquinas méveis. Como um espelho frontal, proporciona uma visdo da area directamente na frente
de veiculos grandes. FungBes: Ao olhar pelo espelho de angulo cego, podera ver os veiculos que ainda se encontram no seu angulo cego esquerdo
ou direito, ao lado ou atras do seu veiculo. Os bragos articulados tornam muito facil o ajuste do espelho de acordo com a estatura do condutor.
Especialmente (til para mudar de faixa em auto-estradas ou em rotundas. Util em estacionamento e marcha-atras. Proporciona, também, uma visao
clara quando o espelho de visdo posterior exterior € afectado por condensagdo, gelo ou sujidade. Oferece uma visdo posterior completa quando a
Borta esquerda ou direita esta aberta. A colocacdo de dois espelhos em camiGes grandes, autocarros e maquinas moveis ng parte superior do para-
risas frontal, idealmente sob o deflector de vento, dar-Ihe-a uma visdo da area directamente na frente do veiculo. UTILIZACAO: Para obter uma visdo
completa da parte posterior do veiculo, utilize sempre todos os outros espelhos de visdo posteriores, bem como o espelhio de angulo ceSqP interjor.
Cuidado: Pelo facto do espelho de angulo cego ter uma forma convexa, os veiculos estdo mais proximos do que na realidade parecem! INSTALACAO:
Fig. 1. (consulte as figuras a, b, ¢) Rode o brago articulado para mover o espelho para a melhor posicdo possivel, de modo a ver o angulo cego esquerdo
ou direito. Coloque 0 espelho 0 mais proximo possivel do espelho de visdo posterior exterior principal, nivelado com a metade superior desse espelho
€ na sombra do canto do pilar, de modo a ndo ser afectado pelo sol ou pelas luzes do trafego e a estar protegido das deslocagoes do ar. Coloque o
espelho de modo que o pilar central do veiculo aparega no lado mais afastado esquerdo ou direito do espelho de angulo cegfo. Se o espelho for colado
demasiado afastado, ajuste-o utilizando os bragos articulados de modo a posiciona-lo junto do canto do pilar. Fig. 2. Utilize o pano fornecido para
Ilmﬁar a drea do para-brisas onde vai aplicar 0 espelho, e deixe secar durante 3 minutos. Aplique apenas o espelho com temperaturas superiores a 100
C. Remova o papel de prote%gao - a superficie adesiva s6 pode ser utilizada uma vez! Fig. 3. Prima cuidadosamente para fixar o espelho na posicdo
pretendida. A garantia € valida por 3 anos. Se ndo estiver satisfeito com o espelho, envie-0 no prazo de um més a partir da data de aquisicdo com o
respectivo recibo de compra para o enderego PROPHETES d.d., Trzaska 132, I-10(50, Ljubljana, de modo a obter o reembolso total.
NED DODEHOEKSPIEGEL VOOR VOERTUIGEN / STIJLEN tot 7 cm breed. De totaaloplossing voor het probleem van de dode hoek voor bestuurders
van auto’s, bestelbussen vracht\Na?ens, bussen en verrijdbare machines. Biedt als voorspiegel zicht op het gebied direct vodr grote voertuigen.
Elgenscha{)pen: De dodeﬁoeksplege biedt zicht op voertuigen die zich reeds in uw dode hoek aan de linker- of rechterkant bevinden, zowel naast als
direct achter uw auto. Door de gegatenteerde scharnieren kan de spiegel zeer eenvoudig worden afgesteld op de juiste hoogte voor de bestuurder.
Vooral handig bij het wisselen van baan op de snelweg of op rotondes. Handig big' het Fatkeren en achteruit rijden, De spiegel biedt eveneens duidelijk
zicht als de buitenachteruitkijkspiegel beslagen, bevroren of vuil is. U heeft zelfs volledig zicht naar achter als de linker-"of rechterdeur open staat.
Door op grote vrachtwagens, bussen en verri dbare machines twee spiegels te plaatsen bovenaan de voorruit, liefst onder het windscherm, krijgt u
zicht op het gebied direct voor uw voertuig. GEBRUIK: Voor volledig zicht achter uw voertuig kijkt u altijd zowel in al uw buitenachteruitkijkspiegels
als in uw dodehoekspiegel. Waarschuwing: De spiegel is bolvormig. Voertuigen in de dodehoekspledgel zijn dus dichterbij dan ze lijken! INSTALLATIE:
Fig. 1. (zie afbeeldingen a, b, c) Draai het scharnier en zet de spiegel in de optimale stand om uw dode hoek links of rechts te zien. Plaats de spiegel
20 dicht mogelijk bij de buitenachteruitkijkspiegel, zet hem geIF aan de bovenste helft van die spiegel en in de schaduw van de stijl zodat u geen last
heeft van zonlicht of straatverlichting en de spieqel zich niet'In luchtstromen bevindt. Plaats de spiegel zodanig dat de middenstijl van het voertuig links
of rechts in de hoek te zien is. Steekt de spiegel te ver uit, plaats hem dan met behulp van de scharnieren dichter bij de hoekstijl. Fig. 2. Gebruik de
meegeleverde doek om het opperviak waarop u de sFiegeI gaat bevestigen schoon te maken. Bevestig de spiegel alleen bij een temperatuur van boven
de 10°C. _Verwigier het afdekpapier — de sticker is slechts eén keer te gebruiken! Fig. 3. Oefen zachte druk uit om de splegel op de gewenste positie
te bevestigen. De garantie is drie jaar ?eld% Bent u niet tevreden over het product, stuur de smeEeI dan binnen één maand na aankoop met uw bon
retour naar PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovenié, waarna het volledige aankoopbedrag wordt vergoed.

FIN KUOLLEEN KULMAN PEILT AUTOIHIN / PILARIN LEVEYS ENINTAAN 7 cm. Hyva ratkaisu kuolleen kulman ongelmaan, Voidaan kayttdd autoissa,
Eakettiautoissa, kuorma-autoissa, linja-autoissa ja tydkoneissa. Nayttad myds alueen, joka on suoraan suurten ajoneuvojen edessd. Ominaisuudet:

uolleen kulman peili ndyttaa agoneuvot, jotka ovat suoraan vieressdsi tai hyvin lahelld takana. Peilid on helppo sadtad kuljettajan korkeuden mukaisesti
patentoitujen nivelten avulla. Peili on erittdin hrbdyllinen vaihdettaessa kaistaa moottoriteilla tai likenneympyrdissd. Auttaa myds pysakéitdessd ja
Eeruutettgessa‘._ Peilistd nakyy selkedsti myds silloin, kun ulkoinen taustapuoli ei nayta hyvéa kuvaa kondensaation, hdrmén tai lian vuoksi. Tarjoaa

attava nakyman taakse myos silloin, kun vasen tai oikea ovi on auki. Naet suoraan ajoneuvon edessd olevan alueen sijoittamalla kaksi peilié tuulilasin
ylapuolelle mielelléan tuulenohjaimen alapuolelle suurissa kuorma-autoissa, Iinga-autoissa ja tybkoneissa. KAYTTO: Kéﬁté kuolleen kulman peilid ja
normaaleja taustapeilejd samaan aikaan. Nain ndet tehokkaasti ajoneuvon taakse. Varoitus: Peili on kupera, joten kuolleen kulman peilissa nékyvat
ajoneuvot ovat lahempdnd kuin ne ndyttavat! ASENTAMINEN: Kuva 1. (katso kuvat a, b ja c) Kierra peilia nivelen avulla niin, ettd naet oikealla tai
vasemmalla olevaan kuolleeseen kulmaan tehokkaasti. Aseta peili mahdollisimman lahelle ulkotaustapeilid samalle tasolle ulkopeilin yldosan kanssa.
Sijoita peili pilarin suojaan niin, ettei auringonvalo, katuvalo tai iimavirtaus paase vaikuttamaan siihen. Sijoita peili niin, ettd ajoneuvon keskipilari
nayttda olevan kaukana vasemmalla tai oikealla kuolleen kulman peilista. Jos peili tulee liian kauaksi, séada sité kayttémalla nivelia niin, etta peili tulee
lahemméksi kulmapilaria. Kuva 2. Puhdista kiinnityskohta mukana tulevalla kankaalla. Anna kiinnityksen kuivua 3 minuutin ajan. Kiinnita peili vain, kun
lampétila on yli 10 °C. Irrota suojapaperi. Liimalappua saa kayttad vain kerran! Kuva 3. Kiinnita dpeili" haluttuun kohtaan painamalla kevyesti. Takuu on
voimassa 3 vuotta. Jos et ole dinen peiliin, postita se kuukauden kuluessa ostamisesta yhdessa ostokuitin kanssa osoitteeseen PROPHETES d.d.,
Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana. Saat rahasi takaisin.

NOR BLINDSONESPEIL FOR BILER / TAKSTOLPER pé opptil 7 cm bredde. Full blindsonedekning for farere av personbiler, varebiler, lastebiler, busser,
anlegigsmaskine{ m.m. Som frontspeil gir det innsyn i omradet umiddelbart foran store kijgretayer. Funksjoner: Ved pg'elf av blindsonesFeilet kan du
se biler som befinner seq i din venstre eller hgyre blindsone, rett ved siden av eller rett bak bilen. Med de patenterte leddene er det lett & justere
speilet til kjgretoyets starrelse. Szerlig nyttig ved feltskifte pd motorvei o%(i rundkjﬂringer. Til god hjelp ved parkering og rggging. Gir og;é klar skt ndr
de utvendige speilene er dekket av kondens, is eller sgle. Gir full sikt bakover, sélv ndr venstre eller hgyre dar er dpen. Pa store lastebiler, busser og
anIe%gsmaskmer kan man fa oversikt over omrddet umiddelbart foran kjﬂreteret ved & montere to speil gverst i frontruten, helst under vindavviseren.
BRUK: For & se hele omradet bak bilen md du alltid bruke de gvrige bakspeilene i tillegg til blindsonespeilet. Forsiktig: Fordi blindsonespeilet har en
konveks form, er bilene naermere i virkeligheten enn de ser ut til i speilet! MONTERING: Fig. 1. (se bildene a, b, c_? Drei pa leddet for & flytte speilet
i best mulig stilling for & se venstre eller hoyre blindsone. Plasser blindsonespeilet s8 naer det utvendige bakspel et som mulig, pd heyde med den
gverste halvdelen av det utvendige bakspeilet og i skY(ggen av takstolpen, slik at speilet ikke pévirkes av solen eller ?atebelysningen 0q er ute av veien
for luftstrommer. Plasser speilet slik at den midtre takstolpen (B—stolpenj er synlig lengst til venstre eller huzlre i blindsonespeilet, Hvis speilet stikker
for langt ut, justerer du det ved hielp av leddene slik at det sitter ner den fremre takstolpen (A-stolpen). Fig. 2. Bruk den medfglgende Kluten til &
rengjare stedet der du vil feste speilet. Speilet skal bare monteres ved en temperatur over 10 C. Ta av beskyttelsespapiret - limputen kan bare brukes
én gang! Fig. 3. Trykk forsiktig for @ feste speilet i gnsket stiIIin%_.l_Garantien gjelder i 3 8r. Hvis du ikke er forngyd me s?eilet, kan du sende det innen
én maned etter kjgpsdato sammen med kvitteringen til PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovenia for full refusjon.

LIT AKLOSIOS ZONQS AUTOMOBILINIS VEIDRODELIS / KAMPINE ATRAMA iki 7 cm plocio. VisiSkai iéspresta aklosios zonos problema automobiliy,
autofurgonu, sunkvezimiu, autobusy ir kity transporto priemoniy vairuotojams. Gali atspindéti ir zonos tiesiai pries dideles transE)_orto priemones vaizda,
Savybés. Per aklosios zonos veidrodeélj matysite transporto priemones, kurios yra Jaisy aklosios zonos kairéje ar desinéje, greta Jiisy automobilio arba is
karto uz jo. Patentuotos jungtys padés labai lengvai sureguliuoti veidrodelj pagal vairuotojo Ugj. Jis ypaC naudingas, persirikiuojant | kita eismo juosta
greitkelyje arba transporto Ziede. Patogus parkuojant aufomobil] ir vaziuojant atbuline eiga. Vaizdas jame aiSkus net ir tuo atveﬂ'u_, ai iSorinis galinio
vaizdo veidrodélis aprasojes, apales arba nedvarus. Net esant atidarytoms kairiosioms ar desiniosioms durims, atspindi pilng galin| vaizda. Pritaise du
veidrodélius ant dideliy sunkvezimiy, autobusy ir kity transporto priemoniy priekinio stiklo virSutinés dalies, tiesiai po oro sklende, matysite zonos, esancios
tiesiai pries Jusy transporto priemoneg, vaizda. NAUDOJIMAS. Jei norite matyti, kas darosi uz Jiisy automobilio, naudokités visais kitais galinig vaizdo
veidrodéliais ir vidiniu aklosios zonos Veidrodeliu, Ispéjimas! Del aklosios zonos veidrodélio isgaubtumo transporto priemonés yra arciau nei is tikryjy
atrodo! PRITAISYMAS, 1.(zr, pav. a, b, c) Sukite ]ann tiek, kad veidrodélis geriausiai rodyty kalng]q arba deSiniaja aklaja zona. Nustatykite veidrodel]
kuo arciau iSorinio galinio vaizdo veidrodélio, islyginkite R‘agal virsuting to veidrodélio dal taip, kad jis biity atramos Seselyje ir saulé ar gatvés Sviesos
netrukdyty | jj' Ziuretl, taip pat kad nepatekty | oro Sroves. Nustatykite veidrodelj taip, kad centriné transporto priemonés atrama atsidurty kuo toliau Ii(kaire
arba desine. Jei veidrodelis per daug iSsikiSa, sureguliuokite 1{un39t|m|s, kad atsidurty Salia kampinés atramos. 2. Prie veidrodzio pridéta audinio skiaute
nuvalykite ta priekinio stiklo vieta, kurioje jj tvirtinsite, ir leiskite 3 minutes padzidti, Veidrodj tvirtinkite tik esant 10°C temperatirai. Nuimkite apsauginj
gopieriq - lipnujj pagrinda galima naudoti tik viena karta! 3. Svelniai spausdami, uzfiksuokite veidrodélj pageidaujamoje gadé je. Garantinis terminas-
metai. Jei esate nepatenkinti veidrodéliu, per viena menesj nuo jsigijimo atsiyskite jj atgal kartu su kvitu siuo adresu: PROPHETES d.d,, TrZaska 132,
SI-1000, Ljubljana, ir mes Jums grazinsime Visg sumokéta suma.
LAT AKLAS ZONAS SPOGULIS AUTOMASINAM / PRIEKSEJA STATNA platums fidz 7 cm. Nodrosina pilnigu aklds zonas parredzamibu automasinu,
autofurgonu, smagkravas automobéju, autobusu un parvietojamo mehanismu vaditajiem. Ka atpakaskata ?oaulis tas nodrosina skatu uz cela daju,
kas ir tiesi pirms lieliem transportli zekLlem. Funkcijas. Skatoties aklas zonas spoguli, var redzét transportlidzeklus, kas jau atrodas kreisas puses vai
labas puses aklaja zond vai nu tiesi blakus, vai tiesi aiz automaginas. Ar patentétajiem savienojumiem spogéjli var [oti viegli noregulet, lai tas atbilstu
vaditajam augumam. Ipasi noderigs, lai mainitu braukSanas 1jc;glu uz automadistrales vai lai apgrieztos braukSanai pretéja virziena. Noderigs, lai
novietotu automasinu stavésanai un fai brauktu atpakalgaita. Taja skats ir skaidrs ari tad, kad are@s atFakajskata spogulis ir aizsvidis, nosarmojis vai
netirs. NodroSina rE[Inu atpakalskatu pat tad, kad ir atvertas kreisas vai labas puses durvis. Aprikojot lielus smagkravas automobilus, autobusys un
Ea_rvietpja.mos mehanismus ar diviem spoguliem, vislabak zem jumta spoilera, bus redzama cela dala, kas ir tie$i transportiidzekla prieksa. LIETOSANA.
ai cels aiz transportlidzekla bitu pilnigi parredzams, vienmer jaizmanto citi atEakalskata spoqul, ka, ari iekS&jais aklas zonas spogulis. Uzmanibu!
Ta ka aklas zonas spogulis ir izliekts, izskatas, ka transportlidzek|i ir tuvak neka isteniba. UZSTADISANA. 1. attéls (sk. a), b), ¢) ilustraciju). Lai
spoguli noregulétu pozicija, no kuras vislabak var redzet kreisas vai labas puses aklo zonu, pagroza savienojumu. Spoguli novieto cik iespejams tuvu
galvenajam atpakalskata spogulim viena limeni ar minéta spogula augs&jo daju un aklas zonas spoguli ieliek priekSeja statna éna, lai uz to nespidetu
saule vai ielas apgaismojums un lai tas nebiitu gaisa pldsmu céa. Spoguli novieto ta, lai transportlidzekla vidéjais statnis biitu redzams talakaja kreisas
vai labas puses aklas zonas spogula segmenta EZdajzi). Ja spogulis izvirzjies parak talu, to regulé ar savienojumiem, lidz tas atrodas cieSi pie priekSéja
statna. 2. attéls. Ar klatpielikto dranu notira vietu uz priekSeja stikla tur, kur tiks pielikts spogulis, un 3 mindites lauj tai nozit. Spoguli pieliek tikai tad,
{a temperatilra parsniedz 10°C. Nonem aizsargpapiru — lipigo spilventinu var lietot tikai vienu reizi. 3. attéls. Lai piestiprinatu spoguli vajadzigaja vietd,
0 viegli piespiez. Garantija tiek dota uz 3 gadiem. Ja neesat apmierinats ar spogull, lai sanemtu ?llnu samaksatas summas atmaksu, viena menesa
laika péc nopirkSanas nosutiet to kopa ar Ceku pa pastu uz adresi PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.

EST AUTODE PIMEALA PEEGEL kuni 7 cm AKNAPOSTID. Téielik pimeala probleemi lahendus sbidu-, furgoon- ja veoautode, busside ning
liikuvseadmete juhtidele. Vgimaldab vaadata ka otse suurte sidukite ette jadvat ala. Iseloomustus: Pimeala peeglisse vaadates ndete sbidukeid, mis
juba asuvad teist vasakule vGi paremale jadvas pimealas kas otse teie auto kdrval véi taga. Tanu patenteeritud Uhendustele on peeglit vaga holbus
Juhile sobivale kBrgusele reguleerida. See on eriti kasulik, kui peate maanteel vdi ringteel stidurada vahetama. Abistab teid parkimisel ja tagurdamisel.
Samuti aitab ta teid juhul, kui vélimine tahavaatepeegel on kondensaadiga kaetud, jaatunud voi madrdunud. Naete koike enda taga ka siis, kui vasak-
vGi parempoolne uks on fap_ti. Paigaldades kaks peeglit suure veoauto, bussi vdi i uvseadme esiklaasi laossa, soovitavalt tuulesuunaja alla, on teil
vimalik ndha otse oma siduki ette jaavat ala. KASUTAMINE: Saamaks téielikku ilevaadet oma auto taga toimuvast, vaadake alati nii valistesse
tahavaatepeeihtesse kui ka pimeala peeglisse. Hoiatus: Kuna pimeala peegel on kumer, asuvad seal peegelduvad sbidukid te?ehkult lahemal, kui teile
tundub! PAIGALDAMINE: Joonis 1. (vt jooniseid a, b, c) Peegli viimiseks parimasse voimalikku asendisse vasak- v0i parempoolse pimeala vaatlemiseks
podrake tihendusliidet. Paigaldage peegel vélisele tanavaatepeeglile nii lahedale kui vdimalik, séttige see vimase tilaosaga samale korﬁuselg aknaposti
varju, et vélistada péikese vGi tanavavalqustuse ning Shuvoolude méju. PalgutaFe peegel nii, et sdiduki keskpost paistaks taga vasakus voi paremas
servas. Kui peegel ulatub liiga kaugele valja, reguleerige seda tihendusliidete abil nii, et ta jaaks nurgaposti Idhedale. Joonis 2. Puhastage kaasasoleva
lapiga esiklaasil see koht, kuhu soovite peegli paigaldada ja laske sel seejérel 3 minutit kuivada. Peegel tuleb paigaldada ainult teméa_eratuuril iile 10 °C,
Eemaldage kaitsepaber — kleeppadjandit saab kasutada vaid iiks kord! Joonis 3. Fikseerige peegel 6ma vajutusega soovitud asendis. Garantii kehtib 3
aastat. Kui te pole spee Ilga rahul, saatke see tdieliku tagasimakse saamiseks tihe kuu jooksul pérast ostmist koos kviitungiga aadressil: PROPHETES
d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.

MK PETPOBW30P 3A MPTBIA AT/IN 3A BO3W/IA / ATOIHO CTO/IMYE wwpoko Ao 7 cm. LienocHo nokpusatbe Ha MpTBMTE arfi 3a BO3auuTe Ha
aBTOMOGUIM, KOMBMH>a, KaMUOHM, aBTOBYCK 1 NOABIKHY MalLMHu. Kako npesie peTpoBu3op 06e36eayBa Nnorne Ha MoneTo AMPEKTHO NPeA ronemMute
Boauna. Moxxocti: Co rnefarbe Bo PETPOBU30POT 33 MPTBY ar/u MOXeTe Aa v BUAWTe BO3unaTa LUTO Ce BeKe BO BallaTa f1eBa Wik ecHa MpTea
TOUKa, BEAHALL /10 W BEAHALL 33/ BaLeTo Bo3uno. Co NaTeHTMpaHWTe 3rn060BM PETPOBM30POT MHOrY N1ECHO Ce NOCTaBYBa Ha BUCHHA Ha BO33YOT.



OcobeHo e KOpUCHO NPy MeHyBatbe Ha NIeHTaTa Ha aBTOMaT Wil Ha KpyXHWTe TekoBM. [oMara Npu Napkvpatbe 1 Mpu Bo3erbe HaHasaf. UcTo Taka,
0BO3MOXYBA JaceH Morfes kora HajABOPELLHUOT PETPOBI30P € 3aMarfeH, 3aMp3HaT uin Heunct. OBO3MOXYBa LienoceH nornea HaHasas aypu 1
TOraly Kora /iesaTa Wn AecHata BpaTa e 0TBopeHa. MoCTaByBatbeTo Ha jBa PETPOBM3OPH Ha roNIeMUTe KaMUOHH, aBToBYCUTE W Ha MOABIXHUTE
MaLLWHY BO I'OSHVIOT [IeN Ha NPeaHYoT BeTPoBPaH, MEeanHo nog oaBojHUKOT 3a BETap, BIM 0BO3MOXYBA NOFNEA Ha MONETO AUPEKTHO MPeA BalleTo
Bo3uno YMOTPEBA: 3a LienoceH nornes 3aj BalETO BO3WNO CEKOraLl KOpUCTETE M CUTe BallM PETPOBU30PH, KAk U BHATPELIHUTE PETPOBU3OPH
3a MpTBY arnu. BHuMaHue: Buaejkv peTpoBI30POT 3a MPTBM ar/i € KOHBEKCEH, BO3WnaTa LUTO Ce rMeAaaT BO Hero ce nobamcky oTkonky LTo
warnepal MOCTABYBAFBE: Cn. 1. (Buaw v cukuTe a, b, ¢) 3aBpreTe ro 3rnoboT 3a a ro nocTaBuTe PETPOBM30POT BO Hajaobpa MoXHa nonoxba
0f1 Kafie LUTO Ke ja rnefaTe nesata Ui iecHata MpTBa TouKa. ocTaBeTe ro PeTpoBM30pOT KOSIKY LUTO € MOXHO NOBAMCKY [0 FMaBHIOT HaflBOpelLieH
PETPOBM30p, BO BMCMHA Ha HEroBaTa rOpHa MONOBMHA 1 BO CEHKATa Ha aroNiHoTO CTONNYE, Taka WTO HA HEro HeMa fa nara CBET/MHaTa O
COHLIETO WM Of YNMYHITE CBETUIKM W Ke Buae HaaBOop O MPOTOKOT Ha BO3AYXOT. MocTaBeTe ro peTpOBM30POT Taka LUTO LEHTPANHOTO CTonye
Ha BO3VOTO 12 buae Ha KpajHaTa NeBa WK Ha KpajHata fecHa créaaHa Ha PETPOBM30POT 3a MPTBYU aru. [JOKONKY PETPOBU3OPOT € MPEMHOry
ucchpnen, Co NoMoLL Ha 3rnoboBHTe NOCTaBeTe ro Taka WWTo Ke buae brncky Ao aronHoTo cronnye. Cn. 2. Ynotpebete ro nﬂwnomeHoro kpnye 3a Aa
O MCYMCTUTE MECTOTO Ha BETPOBPaHOT Kafe LUTO Ke ro 3anenuTe PETPOBI30POT 1 OCTABETe o Aa Ce UCYLLM TPU MUHYTI. JleneTe ro peTpoBu3opoT
camo Ha Temnegarypa Hap 10°C. OcrpaHeTe ja 3alwTuTHaTa XapTuja, U BHUMaBajTe buaejkv camonennusaTa neneHka MOXe Aa ce ynoTpebu camo
enHalw! Cn. 3. BHUMaTenHO NpUTUCHETe 3a Aa ro NPULBPCTUTE PETPOBI30POT BO CakaHaTta nonoxba. MapaHuvjaTa Baxi 3 roanHu. ﬁoxom(y He CTe
3a[10BONHM CO FET 0BM30POT, BO POK Of} €1EH MeCeL| 07 KynyBaH€To, 3ae/JH0 CO CMETKONOTBPAATa, BpaTeTe ro Ha aapeca PROPHETES d.d,, Trzaska
132, SI-1000, JbybrbaHa, a Hu1e Ke Bit FO BpaTUMe LEnnoT M3HOC.

Bl ABTOMOBW/IHO OTNEJANO 3A MBPTBATA 30HA / KOJTOHKM ¢ wupmHa 4o 7 cM. LianoctHo pelueHve Ha npobnema ¢ MbpTBaTa 30Ha Ha
ornefianara, npeaHasHayeHo 3a Bojauy Ha Neku aBToMobuIKM, MUHUGYCOBE, KaMMOHM, aBTOBYCH 1 CaMOXOAHa TexHuKa. KaTo npegHo ornefano
OCUTYpsiBa BUBMMOCT Ha 30HaTa AMPEKTHO Mpef roneMi NpeBo3HM CPeacTBa. BbamoxHOCTU: KoraTo rnegaTe B OrnefanoTo 3a MbpTBaTa 30Ha,
BYe LLie MOXETe fia BIxaaTe aBTOMOBUINTE, KOUTO BeYe CE HaMMpaT B NsiBaTa UM AscHaTa MbpTBa 30Ha, TOYHO AO WM 3aj BalWs aBToMobU.
[TaTEHTOBAHOTO My OKauBaHe YNECHsIBa MHOMO HACTpOVikaTa Ha OrMefanoTo Taka Ye Aa 0Trosaps Ha BIUCOUMHaTA Ha Bojaya. OcobeHo nonesHo
€ Mpy CMSHa Ha 33eMaHOTO MbTHO MAATHO Ha MAruCTpani WM Npu KpbroBO ABIDKEHHe. ToNe3HO e npu napkupaHe 1 3ageH xod. Ornefanoto
npennara sicHa BUAVIMOCT, KOraTo BBHLLUHOTO CTBK/O 3a 06PaTHO BibkzaHe € 3aMbIIeH0 OT KOHZEH3, 3aMpb3BaHe i 3aMbpcsiBaHe. Ocurypsisa
Mb/IHA BUAVIMOCT Ha3aj 40PV Npy OTBOPEHa 1983 MW AACHa BpaTa. AKO NOCTaBHTE ABE OrNIEAaNa B ropHata YacT Ha MPEAHOTO CTBKAO Ha rofleMu
KaMuoHv, aBTOBYCH ¥ CaMOXOAHa TeXHMKa, Hai-nobpe MoA cnoiinepa, e nonyuuTe BUAMMOCT Ha 30HaTa AMPEKTHO Mpes Baluus asToOMOGWN.
J13MON3BAHE: 3a fa MOXeTe f1a uMaTe MbAHa BUAMMOCT 337 Balls aBTOMOGY, BUHArK M3MON3BaiiTe BCHUKITE C1 ONIeAana 3a 06PaTHO BIk/aHe
1 Apyry TakuBa, KakTo M BLTPELUHOTO Cv OFMeAano 3a MbpTBaTa 30Ha. BHuMaHWe: Thil KaTo OrnefanoTo e u3nbKHano, BCbLUHOCT aBTOMObUNMTE
B MbPTBATA 30Ha ca No-Hm30, OTKOAKOTO U3rnexaat B ornenanoto! MOHTAX: ur. 1. (Bik dwr. a, 6, B) 3aBbpTeTe CbeAMHEHNETO TaKa, Ye
[ia PeMeCTUTe OrIeAaNoTo B Hali-A06POTO NONOXEHNe 1 [a BUXZAATE NsiBaTa Wi AsicHaTa MbPTBA 30Ha. MOCTaBETE OrNEAaNoTo KOMKOTO MOXE
Mo-67130 40 MMaBHOTO BBHLUHO OrMleaanc 3a 06paTHO BidkAaHe, NOAPABHETE ro C ropHaTa My NONOBMHa, NOCTABETE O B CAHKATa Ha KONOHKaTa
0 TakbB Hau¥H, Ye CTLHLIETO UM YIMUHOTO OCBET/IEHNE 1A He My B/MAAT v i Gb/e U3BbH 0BCera Ha Bb3aayluHMA noTok. MocTaserte OrneaanoTo
B MONOXEHWE, MPU KOETO LiGHTPanHaTa KOMOHKa Ha aBToMobuna ce Bk B NEBMS WM [AECHNA Kpaii Ha OreaancTo. AKO OrneaanoTo Crbpyu
MpekaneHo MHOrO HaBbH, KOpUTMpaiTe NO3ULMATa My Ype3 CbeAMHEHMETO, Taka Ye fa Ce MpuEMKN KbM LEHTpanHaTa konoHka. owr. 2. C
MpUNIOKEHaTa Kbpna NOYMCTETE MACTOTO HA NPEAHOTO CTBKNO, Ha KOETO Lije MOTUDATE OrNIEAANoTo; OCTABETe Mo Aa U3CbXHE 3 MUHYTH. V3BbplieTe
MOHT@Xa Ha OrnefancTo camMo npu Temnegawpm Hap 10°C. OTcTpaneTe npeanastaTa XapTva OT 3anenBalliata noAnoXKa — He 3abpassaiTe, ye
MOXe Aa Ce u3on3Ba caMo BeaHbxk! dur. 3. C nek HaTuCk uKCMpaiiTe OrNefanoTo B XENaHoTo NoNoxXeHue. [apaHunsTa e BanuaHa 3a Cpok ot 3
rOAMHY, AKO He CTe JOBOMHY OT OrEanoTo, U3NPaTeTe ro B CPOK OT e/H MeceL] OT 3aKyMnyBaHETO My 3aeAHO C KBUTaHUWATa Ha aapec PROPHETES
d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, 3a fa Bu BbpHeM LanaTa cyma.

HU HOLTTERTUKOR GEPJARMUVEK SZAMARA / AZ A-OSZLOP legfeliebb 7 cm széles lehet, A holttér tokéletes kikiiszoholése személygépkocsik,
kisteherautok, kamionok, autobuszok és munkagépek vezetdi szamara. ElsG tikérként kozvetlenil a nagy jarmlvek elGtti teriiletef mutatja.
Tulajdonsagok: A holttértikér segitségével Iatha?g azokat a gépjarmiiveket is, amelyek a tikrok bal- vagy jobboldali holtterében vannak, vagy
mar a jarmu mellett, vagy annak kézvetlen kozelében. A tikrot a szabadalmaztatott csuklok segltsegevelylgen konnyen a vezetG magassagahoz
igazithatja. Killondsen hasznos, amikor autopalyan savot kivan valtani, illetve korforgalomban. Sokat segit parkolasnal és tolatasnal. Jol lathatd
keFet biztosit akkor is, amikor a kills6 visszapillanto tiikér paras, &ege,s vagy szennyezett. Teljes képet ad a jarm(i magotti teriiletrdl akkor is, ha a
bal- vagy jobboldali ajté nyitva van. Ha nagy teherautokra, buszokra és énjard gépekre ket tikrét szerel az els6 szélvedd felsd részére, lehetoleg a
szélterelo ala, lathatja a kozvetlenl a jarmu elotti terdlet. HASZNALAT: Ha teljes képet kivan kapni a jarm(i mogotti teriiletrol, mindig hasznalja a
jarm(i valamennyi visszapillanto tiikrét és a belso holltértiikrdt. Vigyazat: Mivel a holttertiikor dombord, az abban .megﬂ'eleng f‘armuvek a ténylegesnél
tavolabb levonek tlinnek! FELSZERELES: 1. abra fl,.asd aza, bésacabrat!) A csukl e!for?atasava_.l a!f|tsa a tiikrot a lehetd legkedvezobbi helyzetbe
ahhoz, hogy a bal- vagfy a jobboldali holtteret belassa. Helyezze a tiikrot a lehetd legkdzelebb a killsG visszapillant tiikérhoz, e tikor felso szélevel
eg% szintbe, €s az oszlop mbt_fe,, hggy ne zavarja se a nap, se az utcai vilagitas, €s ne legyen a légaram Utjaban. Ugy helyezze el a tiikrdt, hogy
abban a jarm(i B-oszlopa a holttértiikor bal vagéa jobb szelen r‘e,lezn%en meg. Ha a tiikor tdlsagosan Kildg, a csukiok segitségevel dllitsa be UFK' hogy
minél kdzelebb helyezkedjen el az oszlophoz (2. abra). A mellékelt kendGvel tisztitsa meg a szélvédnek azt a részet, ahova a tikrot fel kivanja
ra?asztani, €s hagyja 3 percig szaradni. A tiikor felragasztasat csak 10 °C feletti homérsékleten végezze. Tavolitsa el a védopapirt - az gntapado
talp csak egyszer hasznalhato! 3. abra Finom nyomassal rogzitse a tikrét a kivant helyzetbe, A garancia 3 évig érvényes. Ha On nem elégedett a
tiikorrel, a vasarlastdl szamitott e%y hénapon belil killdje azt vissza a szamlaval egyiltt az alabbi cimre: PROPHETES d.d,, Trzadka 132, SI-1000,
Ljubljana, és mi visszatéritjik a vetelarat.

ROM OGLINDA DE UNGHI MORT PENTRU AUTOVEHICULE / STALP DE COL'[ pand la 7 cm létime. Acoperire completd a unghiului mort pentru
soferii de autoturisme, furgonete, camioane, autobuze i utilaje mobile. Ca oglindd frontald ofera vizualizarea zonei aflate direct in fata vehiculelor
mari. Caracteristici: Privind in oglinda de unghi mort veti putea vedea vehiculele aflate deja in unghiurile moarte din dreapta sau din stanga, fie
chiar langd masing, fie chiar in spatele ei. Articulatiile brevetate simplific reglarea oglinzii la indltimea soferului. Utild in special la schimbarea benzii
de circulatie sau la sensurile giratorii. Este de ajutor la parcare sau mers inapoi. Oferd o vizualizare clard cand oglinda retrovizoare exteriogra este
afectatd de condens, inghef Sau murdarie. Ofera vizibilitate completd in spate chiar dacd usa din stanga sau din dreapta este deschisd. In cazul
camioanelor, autobuzelor i utilajelor mobile, amplasarea a doua oglinzi in partea superioard a parbrizulli - ideal ar fi sub deflectorul de vant - veti
avea 0 vizualizare a zonei aflate direct in fata vehiculului. UTILIZARE: Pentru o vizualizare completd in spatele vehiculului utilizati intotdeauna toate
oglinzile retrovizoare, precum si oglinda interioard de unghi mort. Atentje: Deoarece este convexd, vehiculele din oglinda de unghi mort sunt in
realitate mai aproape decat par! INSTALARE: Fig. 1. (vezi |ma<_fini|e a, b, ¢) Rotiti articulatia pentru a potrivi oglinda in ‘cea mai buna pozitie posibild
pentru a vedea unghiul mort din stanga sau din dreapta. Amplasati o?ljndg cat maj aproape de oglinda retrovizoare exterioard principald, la nivelul
]umataFl superioare a acelei ogflmn si'in umbra stalpului de colt, astfel incat sd nu fie afectatd de Soare sau de luminile stradale si sa nu flein calea
curentilor de aer. Amplasati ogi inda astfel incat stalpul central al vehiculului sa apard in extrema stangd sau dreapta a oglinzii de unghi mort. Dacd
oglinda este prea extinsd, reglati-o din articulatii astfel incat sd se pozi;ion_eze aproape de stalpul de c_olé. Fig. 2 Curdtati cu carpa din pachet locul
de pe parbriz in care veil aplica oglinda si ldsati sa se usuce timp de 3 minute. Aplicati oglinda numai dacd temperatura este mai mare de 10°C.
Indepartatj hartia protectoare - ta f)a adezivd se poate utiliza o singurd data! Fig, 3. Apasati usor pentru a fixa oglinda in pozitia doritd. Garantia este
valabila,3 ani. Dacd nu sunteti multumit de oglindd, expediati-o in maxim o lund de la data cumpardrii impreund cu factura, la adresa PROPHETES
d.d,, Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana si veti primi inapoi suma platita.

TR OTOMOBILLER ICIN KOR NOKTA DIKIZ AYNASI / 7 cm genislige kadar KOSE DIREKLERT Otomobil, kamyonet, kamyon, otobils ve gezici makine
siirlicilerinin kdr nokta sorununa tam bir ¢6ziim. Genis araclarin 6nindeki alani dogrudan gérebilmesini de saglar. Ozellikleri: Kor nokta dikiz aYnasma
bakarak, aracinizin yaninda veya arkasinda sol veya sag kér noktada bulunan dider araclar gorebileceksiniz. Patentli badlanti elemanlarini kullanarak
aynay! stirliciiniin boyuna gére a?IarIamak son derece kolaydir. Ozellikle otoyolda serit de?lstlrlrken veya yuvarlak kavsaklarda oIdukﬁa kullanislidir.
Park ederken ve geri giderken kullanishidir. Dis dikiz aynasinda yogunlasma, donma Veya kirlenme nedeniyle gériis kaybr oldugunda agik griis imkani
sunar. Sol veya sag kapi agikken dahi arka tarafi komple gorebilmenizi saglar. Genis kamyonlarin, otobislerin veya gezici makinelerin 6n caminin list
kisminda, riizgar deflektdriintin altinda iki ayna monte edildiginde, aracinizin tam 6niindeki alani da gdrebilirsiniz. KULLANIMI: Aracinizin arkasini
tam olarak gormeniz igin diger dikiz aynalari ve kdr nokta i% dikiz aynasi mutlaka birlikte kullanimalidir. Dikkat: Disbiikey olmasi nedeniyle, kdr nokta
dikiz aynasindaki nesneler gdriindiiklerinden daha yakindirlar! MONTAJ: Sekil 1 (bkz. resim a, b, ¢) Baglanti elemanini dondrerek, ayna?/l sol veya
sag kdr noktayl miimk(in olan en iyi sekilde gdrebilecediniz konuma getirin Aynayi, ana dis dikiz ay{(nasmm miimkiin oldugunca yakinina yerlestirin, bu
aynanin (st yarisiyla ve kose direginin gélges{i}lle ayni iza?(/a getirin; bu sayede giines veya sokak lambalarindan etkilenmemesi ve hava akimlarinin
disinda kalmas| saglanir. Arnayl, aracin orta iregli kor nokta aynasinin en solunda veya en sainda gdrinecek sekilde yerlestirin. Ayna ok uzaga
Eldlyorsa baglanti elemanlarini kullanarak kdse ¢ |reg|ne yakin bir yere gelecek sekilde ayarlayin. Sekil 2. On cam tizerinde aynayi yerlestirecediniz

onumu bezle temlzlerm ve kurumasi icin 3 dakika bekleyin. Aynay sadece 10°C (izeri sicakiiklarda yerlestirin. Koruyucu kagidi gikarin - yapiskan
altlik sadece bir kez kullanilabilir! Sekil 3. A narl istedigjiniz konumda sabitlemek igin hafifce bastirin. Garanti 3 yil siireyle ge%erlldir. nadan memnun
kalmazsaniz, size tam bir geri 6deme yapilabilmesi igin, satin alma tarihinden itibaren bir ay iginde makbuzunuzla birlikte PROPHETES d.d., Trzaska
132, SI-1006, Ljubljana adresine postalayin.

GR KAGPEYTHS AGEATQN SHMEIQN [TA AYTOKINHTA / YNOETHPIKTES péxpi 7 e. Mia ngx)\gpcouévn Aon yia To npoPAnua aBEatwv onpeiny
yia TouG 03nyoUs IX, GopTny@V, AewpOPEI®Y Kl KIVOUUEVWV HNXAVIOH@V. §G KUpio kaBpeTn divel g.ua EIKOVA TV ONHEIwV KaTeuBeiav Lnpoota
a1 uYnAa pg(r]pum. XapakmpioTika: Korradovrag mouglkaepswsq aBeatwy onueiv 8a xete TN duvatoTTa va BAENETE Ta 0KAKATA TA onoia
BpiokovTal ion oTa apioTepa N dekia abéata onueia oag, dinka n niow ang To Oxnua oag. O1 NATEVTAPIGUEVO! apuoi KAVOUV NOAU EUKOAN Tn pUBIoN
TV kaBpe@Tv 0o UYog Tou 0dnyou. EBIkA Xprioiua yia ahhayn Aoupidag GTouG auTOKIVATOBPOMOUG 1 OTIG NApaKAuelG. MoAU BondnTika oTo
napkapioa kai oTo onioBey. Mpoaepel eniong ia kaBapr elkva 6Tav o EEWTEPIKOG KABPEQTNG Ennpsaéa{m Qno OUMNUKVWWA, NaywHa N Bpopid.
Mpooépe! pia nAnpn mioivi) BEa akoua kal 6Tav n g mspérl\n dekn nopta elvar avoiTn. Bagovrag duo kaBpeTeg oTa peyala GopTnya, Acwopeia,
Kal KIVOUWIEVG OXHATa NAV® OTO KEVTPIKO napun‘plglm TEAEIO ONUEiO €val kAT ano To éKTpona agpiou, 0ag divel Hia EIKOVA TIG NEPIOXTG AKPIBOG
HnpooTa oTo OXNa oag, XPHZH: Ma pia nAfpn B€a niow and To GYNHa 0ag KAVTE NAVTa Xpon TV engspmwv KaBPEQTAV yIa TO oW HEPOG OMKG
Kal, TV E0WTEPIKAOV Ka prs TaV Yia Ta aBeata onueia. Mpocoyr): AOyo KUPTOTATAG, Ta OXAUATA Eival MOIO KOVTA and Ti PAIVETE GTOUG Kaegsqmg
aBeatwv onueiov! ETKATAZTAZH: Eikova 1. (BAEnETe TIG €IKOVEG a, b,lcS] TUPIOTE TOV APHO Yia va QEPETE TO kaBpeQT 0T KaAUTEPN OUVaTH
B¢on yia o apioTepo n Beki abeato anueio. TonoBeTAaTE To KABPEPTN 000 NOIO KOVTA Eival BUVATOV OTO KEVTPIKO E5WTEPIKO KaBPEQTN nAaIoiwy,
€UBUYPUKIGTE TO HE TO NAVG WEPOG TOU, GTN) OKIA TOU UNOQTTPIKTN WOTE VA NV ENNPEACETE and T0, GG Tou RAIOU N TOV QWTIOHO TV 08wV Kal
va €ival €KTOG TIG porG TwV PEUUATWV. TonoBETaTE To kaBpEGTY |IE TETOIO TPOMO WOTE O KEVTPIKOG UNOOTNPIKTAG Va (GAIVETE GTO MOI0, AKPaio
apioTepd 1 B onpleio Tou kaBpepTn aBEatwv onueiwv. Av o kaBpeQTNG NPOEEEXE! GPKETG, PUBIOTE TO XPNOIHONOIVTAG TOUG APHOUG WOTE Va
€/val noio KovTa oTOV, ywviako unoaTnpikTh. Eikova 2. XpnaionomaTe T0 e00KAEIOTO Upaoya yia va kadapioTe To onueio oTo ,naggnplg onou Ba
TonoBETOTE TO KABPEQTN Kai APNGTE TO 3 AenTa yia va oTeyvaael. TonoBEeTATE To KaBPEQTN LOVO OE %ﬁuoxpumsﬁ\nay«n ano 10°C. Apaipéote
TO NPOOTATEUTIKO XAPTI ~ N QUTOKOMNTN enipavela unopei va xpnalponoindei povo pia opa! Eikova 3. MiEeTal paAakd yia va Tono8emoTe To
kaBpépTn oTov eniBupnTo onpieio. H eyyunon ioxUel yia 3 épowa. Av dev eioTe gu;ﬁ:pmnpevm He TO kaBpeTn OTelATE TO €T OE Eva prva and Tnv
nuepopnvia ayopag puzl e Tv anodeign otnv dieUBuvon PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana yia nAnpn enioTpogn xpnuaTtwv.

AL PASQYRA PER HAPESIRAT E PADUKSHME PER MAKINA / MBESHTETESE té gjerésisé deri 7 cm. Njé mbulim i ploté i problemit té hapésirave té
adukshme pér drejtuesit e automjeteve, furgonéve, kamionéve, autobuzéve dhe makinerive té |évizéshme. Si pasqyré géndrore tregon njé pamg‘e
& hapésirés né pjesén ballore t& automgeteve t& médhaja. Tipare: Duke shikuar né pasqyrat pér hapésirat e padukshme do té jeni né g]endLe &

shikoni automjetet né hapésirat e padukshme né anén tuaj té majté ose té djathté, qofte anash makinés tuRﬂ'mashtu edhe pas Saj. Pjeset lidhése

t€ patentizuara e beéne. shumé té lehté rregullimin e pasqyrés pér té ju pérshtatur pozicionit té drejtuesit. Njé tipar shumé i réndésishém gjaté
ndérrimit t& krahut drejtues né autostrada ose unaza. Ndihmojné shumé géate parkimit dhe gjaté Iewzges pér s& mbrapshmi. Ofrojné gjithashtu
njé pamje t€ qarté kur'pasqyra e pamjes sé mbrapshme ndikohet nga kondesimi, ngrirja ose ndohtja. Bile ofrojné pamje té ploté t& mbrapshme
edhe kur dera e majté ose e djathté éshté e hapur. Duke vendosur dy pasqyra né kamionat e médhenj, autobuzat dhe makinerité e Iévizshme mbi
xhamin e pérparshém, véndi ideal do té ishte nén ménjanuesin e erés, do t€ ju tregojé menjéheré pamjen e hapésirés né ﬁJesen e pérparshme té
automjetit tuaj. PERDORIML: Pér njé pamje té ploté té pjesés s& mbrapéshme té automietit tuaj perdorni Igjithmoné té gjitha pasqyrat qé keni pér
mbraﬂa makings ashtu si edhe pasqyrat e bréndéshme pér hapésirat e padukshme. Kujdes: Pér arsye té fakueshmérisé sé pasqyrave, automjetet

tregohen mé afér sesa jané né té verteté! INSTALIML: Fig. 1. (shikoni figurat a, b, c) Rrotulloni kygin lidhés pér té vendosur pasqyrén né pozicionin



mé té pérshtatshém pér té pare hapésirat e padukshme majtas ose djathtas. Vendosni pasqyrén sa mé afér pasqyrés s€ jashtme géndrore té pamjes
sé mbrapshme té makinés, silleni né nivelin e gjysmés sé sipérme t€ saj dhe né hijen e mbéshtetéses né ményré qé t& mos ndikohet nga djelli ose
dritat e rrugéve dhe t& jeté jashté korrenteve t€ ajrit. Vendosni pasgyrén né ményré qé mbéshtetésja kryesore e makinés t€ duket nété né cepin
e majté ose té djathté. Nése pasqyra del shumé jashté, rregulloheni duke pérdorur k)é%et lidhése pér ta vendosur mé afér kéndit. Fig. 2. Pérdomi
rrobén e bashkén%j.itur pér té pastruar pjesén e xhamit ku do t& vendosni pasqyrén dhe prisni 3 minuta gé té thahet. Vendosni pasqyrén vetém
né temperatura mbi 10°C. Higni letrén mbrojtése — pjesa ngjitése mund té pérdoret vetém njé hgre!"F|g. 3. Vendosni buté pasqgren ne pozicionin
e duhur. Garancia éshté e vieshme Eler 3 vjet. Nése nuk jeni té kénaqur me pasqyrén postoheni brénda njé muaji nga dita e blerjes bashké me
déshminé e bjerjes tek adresa PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana per kompensim té ploté t& shumés sé paguar.

RUS ABTOMOBW/IbHBIE 3EPKANIA ANA CNEMOW 30Hb/ CTOMBUK fo 7 M ww MHOW. TIOMHBIA KOHTPOMb CMENOiA 30HbI ANA NETKOBbIX
aBTOMOGUNEN, MUKPOaBTODYCOB, rPY30BYKOB, aBTOGYCOB ¥ MOGUMbHOM TexHkM. ObecreunsaeT OCMOTP y4acTka HEMoCPECTBEHHO nepen
GonbluyMM TPHCMOPTHLIMY CPEACTBAMM. XapaKTEPUCTUKM: 3EPKANo CRENOif 30Hbl NOBONUT BAM YBUAETb ABTOMOGIM, YXe Haxoasluuecs B
npaBoiA v NeBOiA “Cnenoif” 30He, HEMOCPEAICTBEHHO PAZIOM UMM 033/ BaLLIEro aBTOMOBHNS. MaTeHTOBaHHbIE WapHMPLI NO3BONSIOT 0YeHb Nerko
npucnocobuTb 3epkanc K pocTy OTAEMbHbIX BoAuTenei. OTAMYHO NPUMEHSETCS NPexae BCEro NPy 3aMeHe Monockl Ha CKOPOCTHON J0pore U Ha
rIepexpecTkax. [OMOraeT Mpu NapKkoBKE 1 33HEM XOfe. [JAeT OTIMYHYH0 KapTUHY HECMOTPSA Ha TO, YTO BHELUHEE 3ePKaNo 3aMepano, 3arpssHiioch
wni 3anoTeno. MonHas NPOCMATPUBAEMOCTb Y4aCTKa 3 Aae N OTKPLITO/ NPaBovt W N1EBOIA ABEPH. B Cnyuae YCTaHOBKM ABYX 3epkan Ha
BbICOKWIA FPY30BMK, aBTODYC MK upyryo MalllvHy Ha BEPXHIO YacTb 1060BOrO CTeKna ik noj obTeKatens, 06ecneunBaeTca NonHbIil KOHTPOMb
Hap yyacTkom nepen asTomMobune. MPUMEHEHWE: ang nonyyeHus nonHoro 0630pa 3a BalMM TPAHCMIOPTHBIM CPEACTBOM KDOME 3epKana Cremnoi
30HbI BCEr/Aia NOMb3y!TeCh BHELUHVM 3epkanoM 3aAHero Buaa BHuMakue: 113-3a KoHBEKCHOCTV @BTOMOGUNM B 3epkane cnernoit 30Hb! byAyT kasaTbes
Janblue, yem B aevctautenbHocTv! YCTAHOBKA: rpaduk 1 @ (pucyHky a,b,c) Bpallalie wapHup, 4To6bl NPUBECTM 36PKAN0 B /y4LLEE BOMOXHOE
NIO0OXeHue, YToBbl BUAETb NEBYI0 WM MPABYIO CTIENYI0 30HY. YCTAHOBMTE 3EPKAN0 KaK MOXHO 60Mee O/IM3KO KO BHELIHEMy 3epKarny 3afHero
B/, BLIPOBHSTE €ro C BepXHe/ MONOBMHOW 3TOrO 3epKana v MOMECTUTe B TeHb CTonbuka, 4Tobbl 3bexaTb nonagaxs nydei conHua
YMUHbIX DOHapEN, a Takke NOTOKOB BO3AYXa, AYIOLLEr0 Ha IBEPHOE CTeKNO. YCTaHOBMTE 3ePKano TakuM 06pasoM, UTobbl LieHTpanbHI CTonbuk
TPaHCMOPTHOrO CPEACTBA NOSBUACS B AANbHEM MPaBOM WM [abHEM SIEBOM yrng. Ecnm 3epKano BbiAaETCS CMIWIKOM Aaneko, OTperyupyire ero
MV NOMOLLY LIAPHUPOB Tak, YTObbl OHO HAXOAWNOCH B/IM3KO K YrNIOBOMY CTONGUKY; rpamgwk 2. QuMCTUTE MECTO, Ha KOTOPOE Bbl COOUPAETECH
YCTaHOBWTb 3epKano, Mpy NOMOLLM ankorons gcnmpra) 1 0CTaBbTe BbIChIXaTb B TUeHMe 3 MUHYT. 3epkano yCTaHaBnMBaiiTe TOMbKO Mpu
Temneparype Bbilwe 10°C, YaanuTe 3alwmTHylo Oymary — knelikas CTOPOHa WCMOMb3yeTCA TOMbKO OAMH pas! rpa%vm 3. OCTOPOXHO HaxMuTE,
4T06bI 3a%wkcwposam 3epKano B KENAEMOM NOMOKEHNN. [apaHTIA AENUCTBUTENbHE B TeueHue 3 NET. ECIM Bbl HE[OBO/TbHbI 3EPKANOM, MoLLHTE
€ro BMeCTe C TOProBbIM YeKOM B TEYeHIe OHOr0 Mecsiia 0T nokynku no apecy "PROPHETES d.d., Trzaska (Tpxawka) 132, SI-1000, Ljubljana
(MobnsiHa)" Anst NONHOTO BO3BPALLEHWS fiEHer.

SK automobilové zrkadlo ml‘tveg 26ny / Sirka rohového stipika do 7 cm. KomFIexny'l vyhlad na mftvu zonu pre voditov osobnych, dodavkovych
i nakladnych automobilov, autobusov a mobilnych strojov. Toto predné zrkadlo umoznuje vyhiad do priestoru priamo pred velkymi vozidlami,
Charakteristiky: Prj pohfade do zrkadla mftvej zony uvidite vozidla, ktoré sa uz nachadzajl vo vasej lavej alebo prayej mitvej zone, i uz
bezprostredne na Urovni vasho auta alebo za nim. Vdaka patentovanym klbom sa zrkadlo vel'mi fahko nastavuje podla vySky vodica. Mimoriadne
uzitocné pri zmene jazdného pruhu na diafnici alebo na kruhovych objazdoch. Uzitocha pomdcka pri parkovani a jazde dozadu. Ponuka jasny

vyhlad &j v pripade, ak je vonkajsie spétné zrkadlo pokryté kondenzovanou vihkostou, adom alebo necistotou. Pontika Uplny zadny vyhlad 3j pri
otvorenych lavych alebo pravych dverach. Ak sa na vefkych nakladnych automobiloch, autobusoch a pojazdnych strojoch namontujui vo vrchnej Casti
Celného skla dve zrkadla, najlepsie pod §pod'|,er budete mat’ vyhfad na plochu priamo pred vozidiom. POUZITIE: Aby ste mali iplny Erehl’ad 0 situacii
za vasim vozidlom, vzdy sa pozrite do véetl ycb ostatnych spatnych zrkadiel i do vnitorného zrkadla mrtvej z6ny. Pozor: PretoZe zrkadlo ma vypukly
ovrch, vozidla, ktoré vidno v zrkadle mrtve[] 26ny, st v skutoCnosti blizSie, ako sa zda! INSTALACIA: Obr, 1.{pozri obrazky a, b, c) Natocte kibovy spoj
ak, aby bolo v zrkadle Co najlepsie vidno favu alebo pravi mrtvu zonu. Zrkadlo umiestnite podfa moznosti ¢o najblizsie khlavngmp vonkajsiemu
spatnému zrkadlu, na jedne'&urovni s jeho hornou polovicou a do tiefia rohoveého stipika, aby nan nedopadali lice sinka alebo poulicného osvetlenia,
amimo vzdusnych pradov. Zrkadlo umiestnite tak, aby bolo stredovy stlpik vidno Uplne viavo alebo vpravo od zrkadla mftvej zony. Ak zrkadlo trCi
prilis daleko, nastavte ho pomacou kibovych spojov Co najblizSie k rohovému stipiku. Obr. 2.Miesto na Celnom skle, kam prilepite zrkadlo, vyCistite
dodavanou handrickou a nechag'te 3 mindty schndt'. Zrkadlo prilepte iba pri teplotach vyssich ako 10 °C. Odstrarite ochranny papier - lepiaca ploska
sa mdze pouzit' iba raz! Obr. 3. Jemne pritlaCte a zafixujte zrkadlo v pozadovanej Bolohe. ZaruCna lehota 3 roky. Ak nie ste s funkciou zrkadla
okojny, vratte ho spolu s dokladom o kipe v lehote jedného mesiaca na adresu PROPHETES d.d,, Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Slovinsko.
iastka, ktoru ste za vyrobok zaplatili, vam bude vratena v pinej vyske.

CZ AUTOMOBILQVE ZRCATKO PRO SLEPY UHEL / ROHOVY SLOUPEK o Sifce az 7 cm. Uplné FeSeni problému se slepym thlem pro fidice osobnich
automobilli, dodavek, nakladnich automobild, autobusti a pojizdnych stroLu. Muze slouzit také ke sledovani prostoru pfimo pred velkymi vozidly.
Vlastnosti: Pohledem do zrcatka pro slepy thel budete moci zZjistit vozidla, ktera jsou jiz v levém nebo pravém slepém thlu pfimo vedle nebo pfimo
za vasim automobilem. Patentované kloubové spo&em umoziuje velmi jednoduSe nastavit zrcatko podle vysky fidice, Zrcatko je vhodné zejména
pii preilvzde,nl mezi F;uhy na dalnicich a okruzich, Pomaha pri parkovani a couvani. Nabizi také volny vyhled v pripadé, ze venkovni zpétné zrcatko
Je zamizené, zamrzIé nebo znecisténé. Nabizi Uplny pohled dozadu, i kdyz jsou oteviené levé nebo pravé dvefe. Umisténim dvou zrcatek na velké
nakladni automobily, autobusy a po]lzdne stroje do horni Casti predniho skla, v idealnim pripadé pod spoiler, ziskte pohled do prostoru pfimo pred
vozidlem, POUZITL K (pinému pohledu za vozidlo pouzivejte venkoyni zpétné zrcatko spolecné se zrcatkem pro slepy Ghel. Upozornéni: Vzhledem
k tomu, Ze zrcatko pro slepy uhel je vypouklé, vozidla jsou blize, nez vypadaji v zrcatku! INSTALACE: Obr. 1. sz obr. a, b, ¢) Otacenim kloubového
spoje nastayte zrcatko do o nejlepsi polohy, abyste videli do levého nebo praveho slepého thly. Umjstéte ho co nejblize k venkovnimu zpétnému
zrcatku do Urovné jeho horni poloviny a do stinu rohového sloupku, aby ho neovlivitovalo slunecni svétlo nebo silnicni osvétleni a bylo mimo proud
vzduchu, Umistéte ho tak, aby se stfedni sloupek vozidla odrézef co nejvice vievo nebo vpravo. Je-li zrcatko pripevnéno prilis daleko, pomoci
Kloubovych spojtl ho umistéte co nejblize rohovému sloupku. Obr. 2. PfiloZenou latkou \(/:ycistete misto na prednim skle, do kterého pripevnite
zrcatko, a pockeite tfi minuty, nez uschne. Zrcatko instalujte pouze pfi teplotach nad 10 °C. Odstrarite ochranny papir - lepici podioZku Ize pouzit
pouze jednou! Obr, 3. Mirnym pritlacenim ?rpevvne,tg zrcatko na pozadované misto. Zaruka ma platnost tfi roky. Nejste-li se zrcatkem spokojeni, do
]edlno,ho mesice od nakupu ho zaSlete spolecné s tictenkou na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana a my vam vratime penize
v plné cené.

PL LUSTERKO MARTWEGO POLA DLA SAMOCHODOW / MAKS. SZEROKOSC SEUPKA 7 cm. Kompletne pokrycie martwego pola dla kierowcow
samochodow, vanow, ciezarowek, autobusow i maszyn kotowych. Jako lusterko przednie umozliwia obserwacje obszaru bezposrednio przed duzymi
pojazdami. Wasciwosci: Patrzac w lusterko martwego pola zobaczysz pojazdy, ktore juz znajduja sie w Twoim lewym lub prawym martwym polu,
tuz obok lub tuz za Twoim pojazdem. Opatentowane ztacza umozliwiaj bardzo fatwa regulacje lusterka do wzrostu kierowcy. Szczegdhnie przydatne
Fodczas Zmiany pasa na autostradzie lub na rondzie. Pomocne przY parkowaniu i cofaniu. Zapewnia réwniez doskonata widocznosc, kiedy zewnetrzne
usterko wsteczne jest pokryte rosa, szronem lub brudem. UmoZliwia obserwacje obszaru za pojazdem nawet przy otwartych lewych lub prawych
drzwiach. Umieszczenie dwoch lusterek w duzych cigzaréwkach, autobusach i, maszynach kotowych w gmej czedci przedniej szyby, najlepiej pod
owiewka, umozliwi obserwacje obszaru bezposrednio przed pojazdem. SPOSOB UZYCIA: Aby mdc obserwowac caty obszar za pojazdem, zawsze
korzystaj z wszystkich pozostatych lusterek wstecznych oraz wewnetrznego_ lusterka martwego pola. Uwaga: go,njewai lusterko jest wypukte,
pojazdy widziane w martwym polu sa faktycznie blizej, niz sig wydaja! MONTAZ; Rys. 1. (patrz ilustracje a, b, c) Obrd¢ ztacze, przesuwajac lusterko
W najlepsza pozycje, aby obserwowac lewe lub prawe martwe pole. Umiesc lusterko mozliwie jal nanilze] gtownego zewnetrznego lusterka
wstecznego, ustawiajac je rowno z jego gorng potowa, w Cieniu stupka, aby nie odbijato $wiatfa stonecznego CZ‘( Swiatet ulicznych oraz byto
schowane przed strumieniem Powietrza. Tak ustaw lusterko, aby Srodkowy stupek pojazdu zdawat si byc daleko po ewe; lub po prawej stronie w
lusterku martwego pola. Jedli lusterko zbytnio wystaje, wgreguIUJ je za pomocg z’chzgl, umieszczajac je blisko naroznego stupka. Rys. 2. Za Fomocq
dotaczonej szmatki wyczy$C migjsce na szybie samochodu, w ktorym przyKleisz lusterko i odczekaj 3 minuty, az szyba wyschnie. Mocuj lusterko
wylacznie' w temperaturze powyzej 10°C. Zdejmij papier ochronny - przyklejane mocowanie mozna uzyc tylko raz! Rys, 3. Delikatnie docisnij, aby
zamocowac lusterko w zadanej pozycji. Gwarancja Jest wazna przez 3 lata. Jesli nie bedziesz zadowolony z lusterka, przeélij je razem z paragonem w
Ciagu jednego miesiaca od daty zakupu na adres PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, aby uzyskac peten zwrot kosztow.

BLR AYTAMABL/THAE BAKABOE JIOCTIPKA 3A HEBIAIMA MABEPXHS / LLibipbitia BAKABOW KAJTOHDI ga 7 cM. AZHO CyLi3nbHa BbIpaLLaHHe npabnembl
3a bauane Ha HeiaiMa naBepxHA ajj BaA3iTens Ha nerkasbl ayTamabini, yprobl, Tipbl, ayTobycl i CaMaxofHbl MallibiHbl, 3a6sicneusa baqHacup Ha
MaBepXHs NPasa Nepaj} BuICOKIMi NepaBo3HbIMI CP3ACTBaMi. XapaKLepbICLKI: Mnaa3a y NoCTapka Bbl MOXeTe 6aubilib ayTamabini, ais 3Haxoa3auLa
Cnpaga abo 31eBa, a TaKcaMa POyHa i 333y Balliara ayramabing. MatenTaBaHbl Ay)XKi AanaMaraloub NPbICTacaBaHHIO K Bicie KipayHika. Acabnisa
KapbICHbIA NPbi NepabyoBe abo Npbl BhIKAPLICTaHHI 06bA3AHBIX WAAXOY. TakcaMa Npbl NapKoyLbl | A3A3€ 3aAHiM XoaaM. TakcaMa npanaoysae
£106pyto 6ayHacub Kasli 3HelWHis NIOCT3PKi 3aHsra BbIMSAY 3aCTaHbi KaHaeHcaM, 6pyaam abo 3amMep3ni. MpanaHoyeae noyHyto 6ayHacub 33ady
HaBaT Kani nesas abo npaBast A38epbl aZlublHeHbIs. [1Ba NIOCT3PKa, NocTaynsHbis Ha TIP, ayTobyc abo Beanexo% BEpXHSiA YaCTKi NASEAHAa WKNbI,
canpayjibl niaji AednexTapam Ans BeTpa, 0bsicneybilib GauHaclb kpato canpaybl 3a nepaso3Hbi cporkam. BbIKAPBICTAHHE: Kab y6aHbIle Liankam
30Hy 33 BallbIM ayTaMabineM 3ayce/ibl BbIKaPbICTOYBaiiLE 3HAABOPHAE MIOCTIPKA i TakcaMa MIOCTPKA 33 HEBidiMa nasepxHa, Ysara: JlocTapka
Mae i30rHyTacub i ayramabini 3gaiouua na-6niska a canpayaara! MAHTAX: Man. 1. (6auue Manionki a, b, c). Makpyuiue ckobKy kab Hakipasalb
TI0CT3pKa B NaTpabHae HakipagaHHe | y6aubib HeBifiMa MaBepxHA Cpaa i 31esa. PasMacLile NloCT3pKa Hal-bni3ka Aa 3HafBOPHAra NIOCT3pKa,
BbIpayHsiLe YpOBEHb 3 BepXaBiHail Y pasBari KanoHbl kab SHO He NarnagHarna naj acBST/eHHe aj COHLA i ByniyHa nsMna. TakcaMa He TpsioBa Aa
nanajHe Ha CKpasHaK. Takcama He TpabBa fa nanajHe Ha CkpasHsk. Pasmacuile MoCTapka kab Hacynpaub 6bi0 Bifalb UEHTPANbHYIO KanoHy
ayTamabina cnpasa anb60 3neBa. AKO MKCT3PKA BICTYNae Aaneko ynepaz MaHTIpyiATe ro fa HaABOPHA KanoHb! ckobkai. Man. 2. Maubicuilb 3
CypB3TKa#t, sikas NpbIKNaj3eHas y NakeT, 3 CpT MecLia Ha WKNe Ha sikiM By/i3e MaHTipaHa MioCT3pKa | YakaiiLie 3 XBiniHbl kab Bbicaxna. MaHTipasaib
JIOCT3pKa npbl UeMnepatypa Hag 10°C. YcTapaniub 3acyeparanbHaio manepy - CTyKKy BbiKapbiCTaub agHopasosa!l Man. 3. Jlerka HauicHyub i
npiMaLiaBaLib IOCT3PKA Y XKajaHHAE 3 BAC CTAHOBILLYE. T3PMIH rapaHui — 3 raf3iHbl. AKO Bbl HE 337aBONEHbI a/ Nakynka, TIPMIH 38apOTy aa3iH
MecsL| 3 Ball kBiTok 1o aapecy: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana i Mbl 38apoLm BaM cymy LiankaM.

UKR ABTOMOBI/IbHE [I3EPKANIO OTNISAY ,MEPTBOI 30HU" / LUnpuna KYTOBOTO CTOSIKA - go 7 c. MoBHwit ornsig ,MepTBOi 30HU" Anst
BOAiB N1ErKOBVX, BaHTaXHIX aBTOMOGiNiB, (DyproHis, aBTOYCIB Ta iHLLMX TPAHCMOPTHUX 3acobiB. Y AKOCTI A3epkana nepefHbOro BuaY 3abesnevye
OTSIA 30HM MPSIMO rionepezy BEMMKWX TPAHCTIOPTHIX 3acobiB. QyHKLi. Y A3epkani ornsay ,MEpTBOi 30HK" B 3MOXeTe nofaunTit aBTOMOGif,
L0 BXe nepebyBaloTh Y NiBii 4i Npasiil "MepTBilt 30Hi" NopsA abo No3aay BaLLOi MaLMHK. 33 ONOMOr00 NaTEHTOBAHMX WAPHIPIB MOXHa N1Erko
BIApErynioBaT! BUCOTY PO3MilLieHHs A3epkana. [i3epkano 0cobauBo KOpUCHE MpW 3MiHi CMyr PyXy Ha aBTOMAricTpansx Yi Ha AinsHkax AOporu
3 KDYrOBMM DYXOM, [OMIOMArac NiA Yac napkyBaHHA i po3sepTanHs. BOHO TakoX HaZae MOXIMBICTb OTNSAY, KOMM Ha 30BHILLHOMY A3epKani
33/HbOr0 BUAY 36MPa€ETLCS KOHAEHCAT, iHili abo BpyA. Takox BUKOPUCTAHHS LbOr0 A3epkana A03BONSE MATV MOBHMIA OFNSA 33AHBOMO BUAY
HaBiTb 3 BiKPUTUMM NiBuMM abo npaBuMK ABepvMa. Po3TallyBaBLLM ABa A3epkana yropi BITPOBOrO CKNa BEMMKOI BaHTaxisku, aBTobyca abo
JHLLOrO TPAHCMOPTHOrO 3acoby MPAMO M BITPOBUM LUMTKOM, BI MATUMETE MOMJMBICTb MOBHICTIO OFNAAATX 30HY Neper BawwnM aBTOMoGineM.
BIKOPUCTAHHS. LLlob noBHICTio OrnisfaTit 3aHill BUA, 3aBXM KOPUCTYifTeCs BCiMa A3epKanaMu 3afiHbOrO BIAY i BHYTPILIHIM [3epKkanoM ornsay
"MepTBoi 30HK". YBara! Yepes onykny dopMy A3epkana 3aBXaM 3MAETbC, Lio asToMObIN Brukye, Hix Le € Hacnpasail BCTAHOB/EHHS. Puc,
1. (awB. pucyHkv a, by c) MosepHiTb LIGPHID TakuM YuHOM, LI06 BCTAHOBWTM A3eKanc Y Haiikpallie AnA ornsAy npasoi abo Nisoj “MepTBoi 30HK"
NIONOXeHHs. Po3TalllyitTe A3epKano sKoMora 61ivbkye [0 FoOBHOO 30BHILUHBOTO [3epkana 3aAHLOrO By, 3PIBHSIATE 3 BEPXHBOIO /0r0 MONOBIMHOKD
i BCTHOBITb Y TiHi KyTOBOrO CTOSIKa, LIO6 Ha A3epKarno He MOTpannsiv npoMeHi CoHus abo CBITNO ixTapiB i He BrAMBana Aif NOTOKIB MOBITPS.
PosTaluyitTe 3epKano TakuM YMHOM, o6 LEHTPanbHMIA CTOSI aBTOMO6INg 3HaXOAVBCA Aaneko cnpasa abo 3nisa BiA A3epkana. AKWO A3epKano
33BAXAE  CanoHi, BIAPEryIoiTe 140 3a A0NOMOT0t0 WIAPHIDIB TaKUM Y/HOM, 106 PO3MICTUTI #0r0 brvKYe A0 KyTOBOro CToska. Puc. 2. MpoTpiTh
BITpOBE CKNO Y TOMY Miclli, A Mg 6yTv MpuKpinneHe A3epkano, raHuipkolo, BKMIOYEHOID 10 KOMMNEKTY, | 3a4eaiie 3 XBUNMHM [0 MOBHOMO
BUCHXaHHS. [3epKano MOXHa NpUKPINioBaTV NPy TEMMEPATypax He HIKYe 100C. 3riviTs 3axucH nanepoBy CMyxKy. Kneliky npoknaaky MoxHa
BUKOPUCTaTH ANS I'IpVIK:{.)iI'IHeHHﬂ [3epKarna fuwe ofuH pas! Puc. 3. 3nerka HaTUCHiTh, o6 3adikcyBaTh [3epkano g NOTPIGHOMY MONOMKEHHI.
T'apaHTiitHuil TepMiH — 3 pokv. SKLLO Bac He 33A0BOMbHSIE SIKICTb A3epkana, HaiLLITb /oro MoLUTOl 3a appecoto PROPHETES d.d., Trzaska 132,
SI-1000, Ljubljana npoTsirom Micsius 3 AaTi kynieni pasom 3 KBUTHLiEN, | BaM NOBEPHYTb BUTPaYeHi BaMu rPOLLi.



